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	DEPARTAMENTO DE SEGURIDAD DE NIÑOS DE ARIZONA
	

	
	guías para las visitas de los padres
	


Las visitas con su hijo pueden ser regulares, a menos que se descubra que perjudican al menor. Su Especialista en Seguridad de Niños y Ud. desarrollarán un plan de visitas. El propósito de las visitas es que Ud. y su hijo disfruten juntos tiempo y se mantengan comunicados. La primera visita suele ser por una hora en la oficina de Departamento de Seguridad de Niños (DCS por sus siglas en inglés). Ud. y su Especialista en Seguridad de Niños deberán determinar la información e instrucciones detalladas de las fechas y horas de las visitas. Generalmente, sólo los padres y los hermanos(as) pueden venir a la primera visita. Si usted quiere que otras personas vayan a las visitas siguientes, será necesario que pida permiso de su Especialista en Seguridad de Niños.

Prepárese a que las visitas iniciales sean supervisadas por su Especialista en Seguridad de Niños o alguien capacitado para facilitarlas, quien estará presente para asegurarse que las conduzcan debidamente, ayudar a planear actividades que puedan disfrutar, y explicar las guías para las visitas. La mayoría de las visitas son agradables y tanto los padres como los niños las esperan. Sin embargo, es mejor que hable de ciertos temas con el Especialista en Seguridad de Niños, el terapeuta o el abogado y no hable de los con el niño sino. Si tiene alguna duda sobre cómo hablar de algo con su hijo, Ud. y el supervisor de visitas pueden salir del cuarto para hablar de eso.
Usted no puede:

· interrogar, amenazar u hostigar a su hijo(a)
· criticar a su hijo(a) o a otras personas, como a su esposa(o) o ex-esposa(o), a otros miembros de la familia, al padre o madre, al Especialista en Seguridad de Niños o al terapeuta durante la visita

· pedir datos al menor sobre el otro padre/madre, esposa(o)/novio(a) del otro padre/madre, ubicación del hogar temporal o la escuela, etc.

· hablar sobre su caso, Especialista en Seguridad de Niños, el terapeuta, el tribunal o demás partes involucradas

· decir cosas que hagan al menor sentirse culpable o triste, o a tomarle lástima a usted

· usar lenguaje vulgar
· traer consigo a la visita cuchillos, armas de fuego u otros aparatos peligrosos
Las razones para cancelar las visitas pueden incluir cualquiera de los siguientes:

· cualquier conducta mencionada en la sección anterior

· el no seguir las guías para las visitas que el Especialista en Seguridad de Niños le haya indicado

· llegar a las visitas intoxicado, bajo influencia de drogas narcóticas o con olor a bebida alcohólica

· crear una escena (enojarse, gritar, vociferar) que perturbe a su hijo(a)

· faltar repetidamente a las visitas en los días y las horas acordadas

	Guías específicas para sus visitas (si aplicable):
	

	     


Al firmar esto a continuación usted reconoce que ha recibido las normas de las visitas.
	FIRMA DEL ESPECIALISTA EN SEGURIDAD DE NIÑOS
	FECHA
     

	FIRMA DEL REPRESENTANTE DEL DCS
	FECHA
     


Programa y Empleador con Igualdad de Oportunidades • Bajo los Títulos VI y VII de la Ley de los Derechos Civiles de 1964 (Títulos VI y VII) y la Ley de Estadounidenses con Discapacidades de 1990 (ADA por sus siglas en inglés), Sección 504 de la Ley de Rehabilitación de 1973, Ley contra la Discriminación por Edad de 1975 y el Título II de la Ley contra la Discriminación por Información Genética (GINA por sus siglas en inglés) de 2008; el Departamento prohíbe la discriminación en la admisión, programas, servicios, actividades o empleo basado en raza, color, religión, sexo, origen, edad, discapacidad, genética y represalias. El Departamento tiene que hacer las adaptaciones razonables para permitir que una persona con una discapacidad participe en un programa, servicio o actividad. Esto significa por ejemplo que, si es necesario, el Departamento tiene que proporcionar intérpretes de lenguaje de señas para personas sordas, un establecimiento con acceso para sillas de ruedas o material con letras grandes. También significa que el Departamento tomará cualquier otra medida razonable que le permita a usted entender y participar en un programa o en una actividad, incluso efectuar cambios razonables en la actividad. Si usted cree que su discapacidad le impedirá entender o participar en un programa o actividad, por favor infórmenos lo antes posible de lo que usted necesita para acomodar su discapacidad. Para obtener este documento en otro formato u obtener información adicional sobre esta política, comuníquese al (602) 542-3598; Servicios de TTY/TDD: 7-1-1. • Ayuda gratuita con traducciones relacionadas a los servicios de departamento está disponible a solicitud del cliente. • Available in English on-line or at the local office.
